
1 
 

 

ICG Ex Ante Consulting 
Bécsi út 3-5. V/56. H-1023 Budapest, Hungary 
Tel: +361 321 1773 
Fax:+361 321 1772 
E-mail: info@icg-exante.hu 

 

 

 

Ex-ante evaluacija i strateška procjena učinaka na okoliš za Program prekogranične 
suradnje Mađarska-Hrvatska  2014-2020 
 

NE-TEHNIČKI SAŽETAK STRATEŠKE PROCJENE 
UTJECAJA NA OKOLIŠ 

 
Datum pripreme: Srpanj 2014. 
Odobreno: [nije još odobreno] 
 
 
 
 
 
 
 

 

mailto:info@icg-exante.hu


2 
 

1 Sadržaj 

 

1. Proces Strateške procjene utjecaja na okoliš ..................................................................................3 

1.1. Sažetak ................................................................................................................................................... 3 

1.2. Svrha i obuhvat ...................................................................................................................................... 4 

1.3. Poveznica s ostalim dijelovima procesa planiranja ................................................................................ 6 

2 2. Kratki i opis i procjena programskog dokumenta .......................................................................8 

2.1 Analiza stanja: postojeće stanje okoliša ................................................................................................. 8 

2.2. Sažetak Programa ......................................................................................................................................... 8 

2.3. Vanjska usklađenost ..................................................................................................................................... 9 

2.4. Unutarnja usklađenost ciljeva Programa ................................................................................................... 10 

2.5. Uključenost okolišnih pitanja ..................................................................................................................... 10 

3. Utjecaj provedbe programa na okoliš........................................................................................... 12 

3.1. Procjena učinaka .................................................................................................................................. 12 

3.2. Analiza opcija ....................................................................................................................................... 19 

3.3. Analiza kriterija održivosti .................................................................................................................... 20 

3.4. Prekogranični utjecaji ........................................................................................................................... 21 

4. Praćenje i efektivnost ................................................................................................................... 22 

4.1. Praćenje Strateške procjene utjecaja na okoliš i mjere ....................................................................... 22 

4.2. Efektivnost sa stajališta okoliša ............................................................................................................ 23 

5. Preporuke .................................................................................................................................... 24 

5.1. Preporuke tijekom planiranja ............................................................................................................... 24 

5.2. Proces savjetovanja .............................................................................................................................. 25 

5.3. Utjecaj preporuka na planiranje Programa .......................................................................................... 25 

 

 
 
 
 
  



3 
 

1. Proces Strateġke procjene 

utjecaja na okoliġ 

1.1. Saģetak 

 

Strateška procjena utjecaja na okoliš (SPUO) Prekograničnog programa Hrvatska-Mađarska je planirana i 

provedena u skladu s Direktivom 2001/42/EC i nacionalnim propisima koji iz nje proizlaze. Radna grupa i 

relevantna tijela odlučila su se za odvojenu provedbu procesa Strateške procjene utjecaja na okoliš u Hrvatskoj i 

Mađarskoj, nakon razmatranja prednosti i nedostataka zajedničke i odvojene provedbe. Odvojena provedba 

podrazumijeva odvojene procese javnih konzultacija u skladu s nacionalnim propisima na temelju kojih će se 

izraditi zajednički Izvještaja o okolišu. Nadležna nacionalna tijela u Mađarskoj i u Hrvatskoj potvrdila su obuhvat 

SPUO, a proces izrade SPUO službeno je započeo nakon što je u Mađarskoj potvrđen obuhvat SPUO  (u 

Mađarskoj je smješteno Upravljačko tijelo Prekograničnog programa. SPUO sadrži sve podatke koje zahtijeva 

Direktiva i relevantni nacionalni propisi  

SPUO je koristan alat za naglašavanje pozitivnih okolišnih učinaka programa i sprečavanje mjera koje bi mogle 

biti štetne za okoliš. Dostupne informacije upućuju na zadključak da ciljevi Programa i planirane aktivnosti neće 

imati značajne negativne prekogranične učinke na okoliš.  

Mogući utjecaji se odnose se djelomično na okolšne ciljeve i na održivi razvoj. Posebna je pažnja usmjerena na 

izbjegavanje pritsaka na okoliš i načela održivosti kako bi se ublažili mogući negativni učinci. Operativni 

programi su specifični, jer se ne razmatraju potencijalne opcije različitih ciljeva i aktivnosti programa. Stoga se 

stanje okoliša procjenjuje samo na temelju učinaka Programa, tj. uz provedbu Programa ili bez njegove 

provedbe.  

Cijela strategija Programa prekogranične suradnje temelji se na konceptu održivog razvoja. Pojedini ciljevi, 

prioriteti i mjere su izravno usmjereni na promociju razvoja tehnologija i infrastukture koje omogućavaju razvoj 

niskougljičnog gospodarstva, resursne učinkovitosti i okolišno prihvatljivog razvoju. Predložene aktivnosti 

(osobito unutar Prioritetne osi 2) izravno doprinose ostvarenju zajedničkih okolišnih ciljeva. Aktivnosti za 

odgovor na klimatske promjene su uključene u Program, uključujući sprječavanje  klimatskih promjena (poput 

aktivnosti za smanjenje stakleničkih plinova), primjenu novih načina upravljanja resursima (kao npr. upravljanje 

vodnim resursima) pa će takvi projekti  izravno doprinijeti otpornosti Europe na klimatske promjene.  

 

Okolišni problemi vezani za predložene aktivnosti:  

SPUO-om se procjenjuju okolišni problemi kako bi ih se moglo uzeti u obzir prilikom procjene utjecaja 

Operativnog programa na okoliš. Kratki pregled okolišnih problema u programskom području ukazuje na 

kritične elemente:  

¶ Povećano korištenje zemljišta koje izaziva negativne utjecaje na biološku raznolikost (mogući 

gubitak biološki aktivnih površina) i krajobraz;  

¶ Povećani obujam cestovnog motornog prometa i time izazvana buka i povećana emisija 

onečišćujućih tvari;  

¶ Okolišni pritisci koji proizlaze iz  građevinskih radova, npr. prašina i onečišćenje bukom 

¶ Klimatske promjene i time izazvan rast rizika pojave poplava;  

¶ Stanje voda 

¶ Kakvoća voda je kao značajan problem programskog područja 
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Pojedini ciljevi izravno su povezani s negativnim utjecajima na okoliš. S obzirom na prirodu Operativnog 

programa, postoje ograničene mogućnosti  za smanjenje štete za okoliš prilikom provedbe tih ciljeva.  

Infrastrukturni razvoj u relativno netaknutim prirodnim područjima kao i povećan broj posjetitelja/mobilnosti 

radne snage može imati negativan učinak na okolišne čimbenike. Treba uzeti u obzir da su brojni zaštićeni 

prirodni lokaliteti (i parkovi prirode) smješteni s obje strane granice unutar programskog područja. Zaštita, 

odnosno u najlošijem slučaju komponzacija za učinjenu štetu treala bi se osigurati odgovarajućim definiranjem 

poziva za dostavu projektnih prijedloga i strogim uvjetima provedbe. Pozitivni učinci koji se tiču izgradnje 

cestovnih prometnica se očituju u poboljšanju kvalitete cestovnih površina kojima se smanjuje buka, skraćuje 

vrijeme putovanja i umanjuje onečišćenje zraka te poboljšava sveukupna kvaliteta života lokalnog stanvoništva. 

Smanjenje izoliranosti naselja u prekograničnom području također može doprinijeti povećanoj mobilnosti.  

Zahtjevi održivog razvoja se očituju u planiranju specifičnih ciljeva, a uključeni su u Program i kroz horizontalna 

načela, koja osiguravaju zaokret prema kvalitetnoj prevenciji onečišćenja okoliša u programskom  području. 

Kriteriji odabira omougćit će odabir i provedbu samo onih aktivnosti koje jasno doprinose održivom razvoj. 

Projektni prijedlozi će biti prihvatljivi isključivo ako projektni ciljevi i aktivnosti nisu u sukobu s načelima 

održivog razvoja.  

Sve u svemu, zbog sinergijskih i kumulativnih pozitivnih učinaka, može se očekivati razvoj povoljnijeg stanja 

okoliša provedbom Programa. Osim okolišnih učinaka, ostvarit će se i drugi izravni i  neizravni pozitivni 

ekonomski, društveni i teritorijalni učinci koji će osigurati bolju kvalitetu života u  prekograničnom području.  

 

1.2. Svrha i obuhvat 

Polazišta i ciljevi:  

Ovaj  dokument prikazuje osnove razulatate Strateške procjene utjecaja na okoliš (SPUO) Prekograničnog 

programa suradnje Hrvatska-Mađarska.  

SPUO je koristan alat za naglašavanje pozitivnih okolišnih učinaka programa i sprečavanje mjera koje bi mogle 

biti štetne za okoliš, tako da SPUO može pozitivno utjecati na provedbu Programa na okoliš. Svrha SPUO je 

poboljšati kvalitetu i konzistentnost Programa, osobito u kontekstu održivosti, putem povezivanja stručnjaka i 

dionika s planerima Programa.  

Svrha izrade SPUO je:  

¶ Identificirati postojeće okolišne probleme relevantne za program, procjeniti utjecaja Programa na 

okoliš, ukazati  na moguće povoljne i nepovoljne učinke na okoliš 

¶ povećati doprinos Programa održivom razvoju;  

¶ definirati odgovarajuće ciljeve zaštite okoliša koji trebaju biti uzeti u obzir prilikom izrade Programa i 

SPUO, prisipitati usklađenost programa s politikom zaštite okoliša i održivog razvoja na lokalnoj, 

regionalnoj i nacionalnoj razini.  

Pravila vezana uz proces izrade SPUO 

Strateška procjena utjecaja na okoliš (SPUO) Prekograničnog programa Hrvatska-Mađarska je planirana i 

provedena u skladu s Direktivom 2001/42/EC (kojae definira stratešku procjenu utjecaja na okoliš i njeno 

uvođenje u proces izrade programa sufinanciranih fondovima EU) i relevantnim nacionalnim propisima:  

¶ Uredbaom Vlade Republike Mađarske 2/2005 (I. 11.) 

¶ Uredbom o strateškoj procjeni utjecaja na okoliš planova i programa Republike Hrvatske (NN 64/08) 

Aneks 1 sadrži zahtijevani sadržaj Izvještaja o okolišu prema gore navedenim zakonskim dokumentima.  

Direktiva o Strateškoj procjeni utjecaja na okoliš EC 42/2001
1
 

                                                                 

1
  http://ec.europa.eu/environment/eia/sea-support.htm 

http://ec.europa.eu/environment/eia/sea-support.htm
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ima svrhu „osigurati visok stupanj zaštite okoliša i doprinijeti uključivanju okolišnih pitanja u proces pripreme i 

usvajanja planova i programa s ciljem promoviranja održivog razvoja“ (Članak 1). 

Metodologija i posebnost Strateške procjene utjecaja na okoliš 

SPUO se priprema paralelno s pripremom Programa. SPUP provode stručnjaci za ex-ante projcneju učinaka 

programa, u suradnji sa stučnjakom za SPUO  iz Mađarske, gosp. Viszockyim. 

Cilj SPUO je osigurati visok stupanj zaštite okoliša i doprinijeti uključivanju okolišnih pitanja u proces pripreme i 

usvajanja programa prekogranične suradnje radi promocije održivog razvoja. 

Proces izrade SPUO sastoji se od slijedećih dijelova:  
1. Izvještaj o okolišu;  

2. Savjetovanje  

Relevantna nacionalna tijela i javnost mojraju imati priliku dati mišljenje o nacrtu programskog 

dokumenta i Izvještaja o okolišu 

3. Uključivanje predporuka  dobivenih konzultacijskim procesom 

4. Informacija o odluci 

5. Praćenje značajnih utjecaja na okoliš 

6. Podnošenje Programskom odboru, daljnji koraci  

Zajednički Izvještaj o okolišu 

SPUO ocjenjuje moguće utjecaje na okoliš vezane za prioritete Operativnog programa i daje prijedloge kako 

povećati kvalitetu Programa s obzirom na okolišne aspekte. Procjena pozitivnih i negativnih učinaka različitih 

aktivnosti (vrste projekata uključene u prioritete i ciljeve programa) je sažeto prikazana u rang-matrici (uz u 

uporabu skale). Procjena je kvalitativna, s obzirom da kvantitativna procjena ima smisla jedino na razini 

projekta. Procjenjuju se izravni i neizravni učinci. Agregiranje izravnih i neizravnih učinaka u većini slučajeva nije 

moguće te bi povećalo neizvjesnost procjene.  

Ključni problemi koji se preispituju su:  

¶ Do koje razine se može unaprijediti stanje okoliša i može li Program dovesti do pozitivnih promjena u 

smislu održivosti? 

¶ Mogu li predviđene aktivnosti smanjiti negativne učinke značajnih pritisaka na okoliš i dovesti do 

značajnih poboljšanja u prekograničnom području? 

¶ Mogu li predložene mjere rezultirati pozitivnim zaokretom prema održivom razvoju i mogu li 

predložena razvojna rješenja doprinijeti smanjenju regionalnih razlika? 

 

Aspekti održivog razvoja:  

Izvještaj „Naša zajednička budućnost“ Svjetske komisije Ujedinjenih naroda za okoliš i razvoj iz 1987. godine 

definirao je koncept  održivog razvoja: „održivi razvoj je razvoj koji zadovoljava potrebe sadašnje generacije bez 

narušavanja mogućnosti budućih generacija za ostvarenjem svojih potreba.“ 

Prema drugim uobičajeno prihvaćenim definicijama, održivi razvoj je sustav socio-ekonomskih uvjeta i 

aktivnosti u kojima se sadašnje prirodne vrijednosti čuvaju za buduće generacije, uz očuvanje i korištenje 

prirodnih resursa koje osigurava dugoročnu kvalitetu života i zaštitu raznolikosti.  

Od razvoja se očekuje da:  

¶ ne smanjuje biološku raznolikost i ne ugrožava ekološke sustave;  

¶ ne povećava (smanjuje, ukoliko je moguće) nepovoljne društvene i teritorijalne razlike;  

¶ promovira prilagodbu klimatskim promjenama;  

¶ doprinosi jačanju društvene solidarnosti 
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Ključni elementi metodologije koja će se primijeniti:   

Izrada Izvještaja o okolišu obuhvaća sve dokumente koje pripremaju planeri te uključuje slijedeće metodologije:  

Analiza stanja Identificiranje problema i buduĺih posljedica: Definiranje ograniļenja i 

neizvjesnosti. Ukljuļivanje prethodnih (evaluacijskih) iskustava.  

Ispitivanje 

usklaĽenosti  

UsklaĽenost ciljeva programa (usklaĽenost razliļitih ciljeva programa ï 

unutarnja usklaĽenost te sa drugim programima ï vanjska 

uklĽaĽenost)  

Analiza opcija  Moguĺi razvoj programskog podruļja Ăsñ i Ăbezñ provedbe Programa 

 

Procjena uļinaka  Definiranje oļekivanih znaļajnih uļinaka i  ļimbenika utjecaja; 

identificiranje izravnih i neizravnih uļinaka 

 

Analiza kriterija 

odrģivosti 
UsklaĽenost specifiļnih ciljeva s osnovnim kriterijima 

 

Teškoće u provedbi procjene 

Sljedeće poteškoće povećavaju nesigurnost procjene:  

¶ Procjena može identificirati samo predvidive učinke, jer tematski ciljevi operativnog programa 

omogućuju širok raspon mogućih aktivnosti i projekata. Stvarni učinci na okoliš mogu biti procijenjeni 

jedino na razini projekta.  

¶ Procjena utjecaja predloženih mjera na okoliš ne može biti detaljnija nego razina detalja određena 

Programom.  

¶ Neizravni utjecaji predstavljaju dodatnu prednost procjene, ali kumulativni utjecaji ne mogu biti 

procijenjeni.  

Obuhvat Izvještaja o okolišu 

Szechenyi Ured za Programe u Mađarskoj  formalno je pokrenuo izradu SPUO za Prekogranični program 

Hrvatska-Mađarska 2014-2020  5. Prosinca 2013.  Obuhvat SPUO su odobrila relevantna nacionalna tijela za 

okoliš u Mađarskoj i u Hrvatskoj, čime su ispunjene zakonske pretpostavke za početak procesa izrade SPUO. 

SPUO se sastoji od svih informacija zahtijevanih relevantnim zakonskim dokumentima (Aneks 1).  

 

1.3. Poveznica s ostalim dijelovima procesa planiranja 

Pregled Europske teritorijalne suradnje (European Territorial Cooperation) 

Prema cilju Europske teritorijalne suradnje, Europski fond za regionalni razvoj (European Regional Development 

Fund – ERDF) podupire prekograničnu, transnacionalnu i međuregionalnu suradnju.  

Na dan 29. lipnja 2011., Europska komisija je prihvatila prijedlog za višegodišnji financijski okvir za razdoblje 

2014.-2020.: proračun za ostvarenje strategije Europa 2020. Komisija je predložila važne promjene s obzirom na 

način oblikovanja i provedbe kohezijske politike. One uključuju: financiranje manjeg broja prioriteta bolje 

povezanih sa strategijom Europa 2020, usredotočenost na rezultate, praćenje napretka prema ostvarenju 

postavljenih ciljeva, povećana upotreba uvjetovanosti i pojednostavljenje postupaka . Uredba definira glavne 

odrednice upravljanja Europskom teritorijalnom suradnjom. Europska teritorijalna suradnja je jedan od ciljeva 

kohezijske politike te pruža okvir za provedbu zajedničkih aktivnosti i suradnje na pripremi politika nacionalnih, 
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regionalnih i lokalnih aktera iz različitih zemalja članica. Promovirat će se sinergija i komplementarnost između 

programa Europske teritorijalne suradnje i programa koji se financiraju iz vanjskih instrumenata.  

Poveznica SPUO sa procesom planiranja  

SPUO Direktiva određuje da SPUO treba biti izrađena tijekom izrade programskog dokumenta te mora biti 

završena prije njegovog usvajanja. Procesom programiranja upravlja Radna grupa koju čine predstavnici 

relevantnih ministarstava i organizacija s regionalne/lokalne razine iz Mađarske i Hrvatske. Područje NUTS 3 

razine (3 regije u Mađarskoj, 4 županije i 4 pridružene regije je iz Hrvatske) obuhvaća područje površine 31.028 

km
2
.  

Zajedničko tehničko tajništvo i Upravljačko tijelo su također uključeni u proces programiranja. Planerski posao 

Radne grupe podupire vanjski konzorcij stručnjaka.  

Strateška procjena utjecaja na okoliš je integralni dio procesa programiranja, ali rezultati SPUO će biti objavljeni 

u konsolidiranom Izvještaju o okolišu koji može biti dijelom nacrta Programa. Dodatno, Izvještaj o prethodnom 

vrednovanju (ex-ante evaluaciji) mora obuhvatiti najvažnije zaključke Izvještaja o okolišu i konzultacijskog 

procesa.  

Smjernice za ex-ante evaluaciju
2
  moraju se strogo poštivati tijekom procesa izrade SPUO. Nakon ispitivanja 

prednosti i nedostataka odvojene i zajedničke provedbe SPUO, Radna grupa i relevantna nacionalna tijela su 

donijela odluku o odvojenoj provedbi procesa SPUO. To podrazumijeva izradu zajedničkog Izvještaja o okolišu 

temeljem provedbe dva odvojena procesa javnih savjetovanja u skladu s nacionalnim propisima.  

SPUO je u vezi s procesom ex-ante evaluacije kako slijedi:  

¶ Procjena ključnih utjecaja Programa na okoliš i održivi razvoj;  

¶ Procjena aktivnosti za promoviranje održivog razvoja i zaštite okoliša;  

¶ Razmatranje usklađenosti i važnosti Programa u odnosu na nacionalne i EU ciljeve zaštite okoliša i 

održivog razvoja 

¶ Evaluacija okolišnih indikatora, izrada preporuka 

Prema našoj interpretaciji, Operativni program je alat za planiranje čija se adekvatnost i učinkovitost razmatra u 

okviru ex-ante evaluacije, dok se provedbom SPUO razmatra Operativni program sa stajališta okolišnih 

čimbenika koji mogu utjecati na stanje okoliša.  

Nadalje, SPUO-om se traže dobra rješenja usredotočena na samo na dva aspekta:  

¶ održivi razvoj;  

¶ zaštita okoliša 

 

                                                                 
2
 Guidance document on ex-ante evaluation for the Programming Period 2014-2020, MONITORING 

AND EVALUATION OF EUROPEAN COHESION POLICY, January 2013 
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2 2. Kratki i opis i procjena 

programskog dokumenta 

2.1    Analiza stanja: postojeĺe stanje okoliġa 

Budući da je prije početka procesa planiranja izrađena je SWOT analiza uključujući stanje okoliša u 

programskom području, SPUO samo naglašava najvažnije potrebe.  

Programsko područje raspolaže bogatim prirodnim i kulturnim naslijeđem i visokim udjelom zaštićenih 

područja. Ta područja su glavne prirodne i kulturne atrakcije i stoga se trebaju smatrati mogućim pokretačima 

ekonomskog rasta u prekograničnom području. Unatoč tim kulturnim i  prirodnim vrijednostima, turziam je 

slabo razvijen u prekograničnom području. U prvom redu postoji potreba održavanja i zaštite kulturnog i 

prirodnog naslijeđa, ali i potreba za razvojem održivog turizma u prekograničnom području i zajedničkim  

korištenjem kulturnog i prirodnog naslijeđa prema načelu integriranog pristupa. Programsko područje, osobito 

granične regije, imaju bogato prirodno naslijeđe (preko 7% na mađarskoj strani i preko 10% na hrvatskoj strani 

granice). Ipak, razina zaštite i održivo promoviranje i interpretiranje tog naslijeđa treba biti u 

unaprijeđeno.  

Zajednička pretpostavka ključnih dionika iz prekograničnog područja je da zajednička zaštita i promoviranje 

ovih prirodnih vrijednosti ima ključnu važnost. Dosad je uspostavljena  dobra suradnja između organizacija koje 

se bave zaštitom prirode što predstavlja dobru osnovu za zajedničku buduću suradnju. Jedan od ciljeva je 

obnoviti i potaknuti upravljanje prirodnim vrijednosti i unaprijediti razvoj „zelene“ infrastrukture.  

Postoji potreba za unaprjeđenjem znanja o stanju tla, vodotoka i ekosustava kako bi se sustavno mogla 

planirati ulaganja u njihovo očuvanje. Zajednički sustavi praćenja, akcijski planovi i koordinirani procesi ćese 

razviti i kako bi se ubrzala reakcija na rastuću pojavu rizika poput poplava i šumskih požara. Nužno je dovršiti 

razminiranje u prekograničnoj regiji.  

Provedba prioriteta Programa u svakom području (ekosustavi, vode) može dovesti do povoljnijeg stanja okoliša 

u odnosu na postojeće.  

 

 2.2. Saģetak Programa 

Programiranje je provedeno putem niza radionica i intervjua s lokalnim i sektorskim dionicima uključenima u 

proces provedbe programa i nacionalnim/regionalnim tijelima iz Hrvatske i Mađarske odgovornima za 

pripremu planova za razdoblje 2014-2020. 

Opća dugoročna vizija programskog područja je oblikovana suradnjom različitih sudionika procesa 

programiranja te glasi:  
 „Granično područje Hrvatske i Mađarske obilježava snažna i raznolika suradnja, omogućena odgovarajućom 
povezanošću prekograničnog područja, razmjenom znanja i aktivnim i motiviranim društvenim grupama, u 
središtu koje stoji održivo korištenje bogatih prirodnih i kulturnih resursa i trajno obogaćivanje institucionalnih i 
individualnih veza preko granice.“ 
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Ostvarenje općeg cilja se može osigurati primjenom slijedeće strategije i mjera. Program suradnje Mađarska-

Hrvatska će doprinijeti strategiji Europa 2020 kroz ulaganja u slijedeće tematske ciljeve (TC), od kojih je svaki 

povezan s odgovarajućom prioritetnom osi:  

Prioritetna os 1: Ekonomski razvoj TC3 Poveĺanje konkurentnosti malih i srednjih 

poduzeģa (MSP)  

Prioritetna os 2: Odrģiva uporaba 

prirodnih i 

kulturnih 

vrijednosti 

TC6 Oļuvanje i zaġtita okoliġa i promoviranje 

resursne uļinkovitosti  

Prioritetna os 3: Suradnja TC11 Poveĺanje institucionalnih kapaciteta i 

uļinkovita javna administracija 

Prioritetna os 4: Obrazovanje TC10 Ulaganje u obrazovanje, treninge, 

ukljuļujuĺi strukovne treninge za vjeġtine i 

cjeloģivotno uļenje kroz razvoj obrazovne 

infrastrukture i infrastrukture za treninge 

Prioritetna os 5: Tehniļka pomoĺ (TP) 

S obzirom da je obuhvat Programa takav da neće stvoriti financijske učinke velikih razmjera, vodeće načelo je 

podupirati strateške projekte suradnje i pilot projekte u prioritetnim područjima kao što je slaba povezanost ili 

poslovno okruženje, manjak umreženosti između lokalne i regionalne administracije, unapređenje očuvanja  

okolišnih i prirodnih vrijednosti i sprječavanje pojave rizika vezanih za gubitak tih vrijednosti. Drugo vodeće 

načelo programa je povećana usredotočenost na poticanje održive ekonomske suradnje u regiji i održavanje 

kontinuiteta aktivnosti vezanih za prethodni prekogranični program.  

Mogući utjecaji se djelomično odnose na korištenje okoliša i djelomično na održivi razvoj, a utjecaji na okoliš su 

vezani za njihove društvene posljedice,  zbog čega značajni učinci trebaju biti promatrani s obzirom na svaki 

specifični cilj.  

 

2.3. Vanjska usklaĽenost  

Usklađenost s ciljevima Europa 2020 i vodećim inicijativama 

Struktura programoskog dokumenta je dobro osmišljena i usredotočena na relevantnu strategiju EU što je bio 

ključni princip prilikom izrade Prekograničnog programa Hrvatska-Mađarska 2014-2020. Programska strategija 

se temelji na analizi identificiranih potreba programskog područja.  

Dokument iznosi nekoliko važnih podataka koji se trebaju koristiti u budćem planiranju. Naglašava sve 

relevantne ciljeve vezane za strategiju EU te analizira statističke podatke vezane za sva područja pokrivena 

prekograničnim programom. Program je dobro pripremljen, tematski ciljevi su doneseni i usvojeni kroz 

ekstenzivan proces programiranja, uključujući javne konzultacije s dionicima procesa programiranja i širom 

društvenom zajednicom u prekograničnom području.  

Osim toga, proces programiranja uzeo je u obzir i iskustva iz prethodnih programskih razdoblja, financijski okvir 

i odgovarajuću struktura provedbe i administracije. Provedbom intervjua prikupljene su dodatane potrebne 

inforamacije, što je uključeno u p program. Tematski ciljevi, prioriteti i indikatori predviđaju dobre rezultate 

programa u narednom programskom razdoblju.  

Izabrano je pet prioritetnih osi nakon provedenih nekoliko diskusija. Potrebe na regionalnoj i lokalnim razinama 

znatno se razlikuju s  obje strane granice, a odabrani prioriteti zimaju u obzir te razlike. Postoji jasan doprinos 

Operativnog programa ciljevima EU 2020.  
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Moguće je zaključiti da je strategija operativnog programa u skladu sa Zajedničkim strateškim okvirom. Štoviše, 

program također obuhvaća razvojne prioritete prekograničnog područja na način kako je to formulirano u 

dokumentu Position Paper, kojeg je Europska komisija objavila za obje zemlje.  

Program je usklađen s prioritetima Dunavske strategije, i to u vezi aktivnosti koje se odnose na povezivanje 

regija, zaštite okoliša, jačanja prosperiteta i ekonomskog jačanja regija u prekograničnom području.  

 

2.4. Unutarnja usklaĽenost ciljeva Programa 

Unutarnja usklađenost predloženog Programa je prikladna. Logička intervencija programa je dobro prikazana: 

postoji velika vjerojatnost da će predloženi investicijski prioriteti i tematski ciljevi poduprijeti ostvarenje 

izabranih prioritetnih osi.  

Predloženi investicijski prioriteti se sastoje od projekata koji će vrlo vjerojatno doprinijeti ostvarenju 

postavljenih ciljeva. Ipak, postoji manja neusklađenost između sadržaja analize  stanja i nekih ciljeva. To je 

osobito vidljivo iz nedovoljno zastupljenog sektora otpada i uključenosti romske manjine unutar tematskih 

ciljeva 6 i 10. Istovremeno, ti problemi su naglašeni u situacijskoj analizi kao važni za programsko područje.  

Program obuhvaća strateške prioritete relevantnih nacionalnih dokumenata i odražava prioritete strategije 

Europa 2020 i relevantnih programa i direktiva EU (npr. Okvirna direktiva o vodama, Sedmi akcijski program 

zaštite okoliša) kroz podupiranje „zeleno“ orijentiranih poduzetničkih inicijativa, uključenja manjinskih 

društvenih skupina na tržište rada i obrazovni sustav i kroz promoviranje i održivo korištenje bogatih kulturnih i 

prirodnih vrijednosti. Sveukupno, unutarnja usklađenost rograma ukazuje na jasno strateško usmjerenje prema 

poboljšanju ukupnog razvoja programskog područja. Moguća su poboljšanja pokazatelja outputa i rezultata, 

osobito u smislu njihovih definicija (npr. za neke je pokazatelje potrebno definirati početne i ciljane vrijednosti, 

dok je druge potrebno jansinje definirati).  

 
Financijska alokacija između prioriteta je podijeljena kako slijedi:  
Ekonomski razvoj: 20% 
Održiva uporaba prirodnih i kulturnih vrijednosti: 55% 
Obrazovanje: 12,5% 
Suradnja: 12,5% 

S takvom financijskom raspodjelom, svi relevantni tematski ciljevi su pogodni za financiranje iz Europskog fonda 

za regionalni razvoj (ERDF) te je jasno uočljiva njihova učinkovitost u odnosu na doprinos ciljevima i očekivanim 

rezultatima. Sve u svemu, ovo poglavlje je jasno i dobro strukturirano.  

 

2.5. Ukljuļenost okoliġnih pitanja 

U okviru programa su uključene aktivnosti za odgovor na klimatske promjene, uključujući ublažavanje 

klimatskih promjena (poput projekata namijenjenih smanjenju emisije stakleničkih plinova), prilagodbu ili 

upravljanje resursima kao što su vode. Stoga će takvi projekti zasigurno izravno doprinijeti otpornosti Europe 

na klimatske promjene.  

Doprinos novoj EU 2020 Strategiji bioraznolikosti:  

Vizija do 

2050 

Do 2050, bioraznolikost i ekosustavi u Europskoj uniji ï njezin prirodni 

kapital ï su zaġtiĺeni, vrednovani i prikladno obnovljeni u svrhu oļuvanja 

intrinziļne vrijedenosti bioraznolikosti i njezinog neizostavnog doprinosa 

dobrobiti ļovjeļanstvu i ekonomskom blagostanju, i tako da su izbjegnute 

katastrofalne promjene izazvane gubitkom bioraznolikosti.  

++ 
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Opĺi cilj 

do 2020 

Zaustavljanje gubitka bioraznolikosti i degradacije ekosustava u EU do 

2020, te njihovo oļuvanje koliko god je moguĺe, uz istovremeno jaļanje 

doprinosa EU u sprjeļavanju gubitka bioraznolikosti na globalnoj razini.  

++ 

 

Nadalje, ciljevi Programa su u skladu s Okvirnom direktivom o vodama i Sedmim akcijskim programom za okoliš 

(Prijedlog novog EU Akcijskog programa za okoliš do 2020), čiji su prioriteti definirani kako slijedi:  

Komisija predlaģe usredotoļenost djelovanja na devet prioritetnih ciljeva  

Tri tematska prioritetna cilja 
su usmjerena na:  

Zaġtitu prirode i jaļanje ekoloġke otpornosti 

Jaļanje odrģivog resursno-uļinkovitog niskougljiļnog rasta 

 

Uļinkovito suoļavanje s prijetnjama degradacije okoliġa na 

zdravlje 

Tematske prioritete podupire 
odgovarajuĺi okvir kojeg ļine 
ļetiri prioritetna cilja kojima ĺe 
se: 

Promovirati bolja provedba okoliġnog zakonodavstva EU 

Osigurati da se pri oblikovanju politika koriste najnovija 

znanstvena dostignuĺa  

Osigurati potrebna ulaganja u podrġku okoliġnoj politici i politici 

klimatskih  promjena 

Poboljġati naļin na koji se okoliġna pitanja i zahtjevi odraģavaju u 

drugim politikama  

Preostala dva prioriteta su 

usredotoļena na:  

Poveĺanje odrģivosti gradova u EU i 

Poboljġanje uļinkovitosti EU u suoļavanju s regionalnim i 

globalnim izazovima vezanima za okoliġ i klimatske promjene 

 

Predložene aktivnosti u okviru Prioritetne osi 2 izravno doprinose gore spomenutim okolišnim ciljevima. 

Nadalje, nekoliko ciljeva je integrirano sa svrhom dobivanja osnovnih kriterija koje treba ispuniti tijekom 

provedbe, te koji mogu imati neizravne učinke na okolišne čimbenike.  

Relevantnost  s obzirom na relevantne direktive i legislativu je razmotrena za obje zemlje te iskazana u 

Izvještaju o okolišu.  
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3. Utjecaj provedbe programa 

na okoliġ 
 

3.1. Procjena uļinaka  

Programi Europske teritorijalne suradnje moraju ispuniti dva opća cilja: osnažiti teritorijalnu, ekonomsku i 

društvenu koheziju te doprinijeti pametnom, održivom i uključivom rastu regije i Europske unije (Strategija EU 

2020). Prema tome, Prekogranični operativni program Hrvatska-Mađarska 2014-2020 obuhvaća ta dva opća 

cilja.  

 

PRIORITET 1 PRIORITET 2 PRIORITET 3 PRIORITET 4 

 

SC_1.1 SC_2.1.1 SC_2.2.1 SC_3.1 SC_4.1 

Postoji li značajan 

1.) Utjecaj na okoliš?  U  /  V U U 

2.) Utjecaj na kvalitetu života? V V V V Možda 

Doprinose li aktivnosti 

3.) Pozitivnim promjenama 

sadašnjeg stanja okoliša? 
U Možda V Možda U 

4.) Održivom razvoju?  V V V Možda V 

Zeleno= Izravni utjecaj   Pozitivno:  V            Pozitivno i negativno:  /  

Žuto=Neizravni utjecaj  Potencijalni utjecaj: Možda       Nejasno: ?  Nije značajno: U 

 

U smislu učinaka, moguće je navesti slijedeće tvrdnje:  

¶ Prevladavaju pozitivni učinci te postoje mjere unutar specifičnih ciljeva sa isključivo pozitivnim 

utjecajima, stoga je važno naglasiti da sveukupne aktivnosti programa doprinose pozitivnim 

promjenama sadašnjeg stanja okoliša.  

¶ Predvidivi negativni utjecaji se javljaju jedino u slučaju infrastrukturnih zahvata (ceste i mostovi), ali 

očekivana poboljšanja mogu dovesti do kompenzacije te tako dugoročni ukupni utjecaji mogu biti 

pretvoreni u pozitivne utjecaje (smanjenje emisija stakleničkih plinova i sl.) 

¶ Negativni utjecaji su uglavnom popraćeni pozitivnim utjecajima, tako da se negativni utjecaji mogu 

izbjeći ispunjenjem odgovarajućih uvjeta u provedbi projekata.  

Predložene aktivnosti mogu utjecati na biljni i životinjski svijet, klimu, stanovništvo (kvaliteta života, 

zdravstveno stanje), bogatstvo tla, vode i drugih prirodnih resursa, kulturnu baštinu i krajobraze pojedinih 

područja. SPUO ukazuje na moguće utjecaje, njihovi međusobni odnos i moguće prekogranične utjecaje. 

Očekivani čimbenici i procesi koji mogu dovesti do negativnih utjecaja u vezi provedbe predloženih mjera: 

Tipični čimbenici i mogući procesi vezani za negativne utjecaje predloženih mjera obuhvaćaju slijedeće:  

¶ ekspanzivno korištenje zemljišta, gubitak biološki aktivnih površina 

¶ pogoršanja ekosustava i zdravstvenog stanja zelenih područja izazvana emisijama onečišćujućih tvari;  
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¶ zbog promjena u turizmu, prometu i sl. (broj posjetitelja, korištenje zemljišta), okolišni pritisci rastu na 

receptorima (zelena područja, ekosustavi, gradski okoliš, krajobraz, ljudi) 

¶ okolišni pritisci izazvani gradnjom, npr. smetnje, prašina, onečišćenje bukom 

Između svih izravnih učinaka,  ekspanzivno korištenje zemljišta javlja se na prvom mjestu, iako nije očekivano 

da će taj čimbenik izazvati konflikt u slučaju predloženih projekata. Ipak, pojedina područja mogu biti, 

primjerice, zelena ili zaštićena područja. Zaštita se može osigurati putem odgovarajuće oblikovanih poziva za 

dostavu projektnih prijedloga i postavljanjem strogih uvjeta provedbe. S obzirom da se ovaj utjecaj može 

pojaviti kod ograničenog broja projekata, nije očekivano da će biti  značajan.  

Izravni učinak će biti i smetnje izazvane građevinskim radovima. Postojat će i infrastrukturni radovi, ali se ne 

očekuje da će njihov opseg biti značajan te će vrijeme gradnje biti kratko pa stoga ovaj utjecaj također neće biti 

značajan. Ipak, moguće su lokalne smetnje za okoliš izazvane građevinskim radovima.  

Jedan od najznačajnijih neizravnih utjecaja izazvanih provedbom projekata je prisutnost onečišćujućih tvari u 

okolišu. Predložena razvojna rješenja, te većina projekata nemaju nikakvu ili imaju zanemarivu emisiju 

onečišćujućih tvari. Sveukupan utjecaj stoga nije značajan.  

Kao rezultat planiranog razvoja i aktivnosti, moguće je očekivati privremeno ili trajno povećanje broja 

posjetitelja u pojedinim turističkim destinacijama i između pojedinih naselja, te stoga povećan pritisak na 

okoliš. Razvoj turizma može biti usmjeravan na održiv način, što može ublažiti negativne utjecaje.  

3.1.1.Procesi utjecaja vezani za predloģene mjere  

PO1 ï Ekonomski razvoj 

TC 3  Poveĺanje konkurentnosti MSP 

IP 1.1 3b: Razvoj i provedba novih poslovnih modela za MSP, osobito u vezi 

internacionalizacije 

SC Jaļanje poslovne suradnje izmeĽu MSP koji posluju na razliļitim stranama granice 

 

Poveĺanje dostupnosti i kvalitete turistiļkih usluga koje pruģaju MSP koji posluju na 

razliļitim stranama granice 

Aktivnosti 

1.Uspostavljanje prekograniļnog konzorcija za razvoj MSP za slijedeĺe poslove: 

¶ uspostavljanje financijskog mehanizma za financiranje prekograniļnih razvojnih projekata 
MSP  

2.Provedba sheme za razvoj MSP u slijedeĺim podruļjima putem ñde minimisò potpore:  

¶ razvoj zajedniļkih tehnologija, usluga i proizvoda MSP s razliļitih strana granice  

¶ uvoĽenje zajedniļki razvijenih projekata energetske uļinkovitosti MSP 

¶ zajedniļki prekograniļni razvoj marketinġkih, promotivnih i demonstracijskih usluga i 
proizvoda za MSP koji posluju s razliļitih strana granice 

¶ podupiranje prekograniļne suradnje MSP za sudjelovanje u treninzima 

¶ zajedniļki ekonomski klasteri 

Pokazatelji 

rezultata 

Poveĺana poslovna suradnja meĽu MSP koji posluju s razliļitih strana granice 

 

Poveĺana raznolikost turistiļkih usluga koje pruģaju lokalni MSP 
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Utjecaj na okoliš 

Nije značajan, isključivo neizravan.  

 

PO2 ï Odrģiva uporaba prirodnih i kulturnih vrijednosti 

TC 6  Oļuvanje i zaġtita okoliġa i promoviranje resursne uļinkovitosti 

IP 2.1  

IP 2.2 

6c:Zaġtita, oļuvanje, promoviranje i razvoj prirodnog i kulturnog naslijeĽa 

6d:Zaġtita i obnova bioraznolikosti i tla te promoviranje ekosustava, kroz NATURA 

2000 i zelenu infrastrukturu 

SC Poveĺanje potencijala regije za stvaranjem dodane ekonomske vrijednosti putem 

odrģivog koriġtenja prirodnog i kulturnog naslijeĽa 

Poveĺanje suradnje u obnovi i zaġtiti bioraznolikosti i promoviranju ekosustava u 

prekograniļnom podruļju 

Aktivnosti 

¶ Oļuvanje, obnova, promocija i koriġtenje zajedniļkih ili komplementarnih elemenata 
prirodnog i kulturnog naslijeĽa 

¶ Razvoj zajedniļke ponude proizvoda i usluga u podruļju odrģivog turistiļkog koriġtenja 
prirodnog i kulturnog naslijeĽa (tematske rute prirodnog ili/i kulturnog naslijeĽa) 

¶ Ulaganja u infrastrukturu za interpretaciju prirodne baġtine 

¶ Aktivnosti vaģne za osiguravanje pristupa lokalitetima, ulaganje u pristup lokalnim 
cestama, trajektnim prijelazima i graniļnim prijelazima 

¶ Obnova lokaliteta, ukljuļujuĺi nadzor, razminiranje, kontrolu kvalitete, certificiranje i 
obnovu okoliġa na lokalitetima 

¶ Zajedniļki razvoj planova upravljanja mreģom NATURA 2000 i ostalih zaġtiĺenih 
podruļja na prekograniļnom podruļju 

¶ Priprema i provedba zajedniļkih planova upravljanja/akcijskih planova za zaġtitu kljuļnih 
vrsta i staniġta 

¶ Provedba zajedniļkih aktivnosti za zaġtitu i obnovu ekosustava u prekograniļnom 
podruļju, osobito u vezi NATURA 2000 mreģe i drugih zaġtiĺenih podruļja 

¶ Provedba zajedniļkih istraģivanja, prikupljanja podataka i praĺenja projekata za podrġku 
oļuvanju bioraznolikosti i zaġtiti tla 

¶ Valorizacija i promoviranje usluga ekosustava u prekograniļnom podruļju 

¶ Ulaganja u infrastrukturu za interpretiranje prirodne baġtine 

¶ Jaļanje svijesti, obrazovanje i trening u vezi zaġtite prirode 

¶ Projekti koji podrģavaju ukljuļenost zajednica u planiranje zaġtite prirode, praĺenje i 
aktivnosti oļuvanja prirode 

¶ Poboljġanje suradnje i podrġka razmjeni iskustava i znanja izmeĽu institucija za zaġtitu 
prirode (npr. upravitelji zaġtiĺenih prirodnih podruļja) u prekograniļnom podruļju 

¶ Kontroliranje i usklaĽeno praĺenje invazivnih vrsta: posebice u svrhu poveĺanja broja 
zaġtiĺenih vrsta i obnove staniġta 

¶ Aktivnosti u vezi oļuvanja voda 

¶ Promoviranje/oļuvanje tradicionalnog koriġtenja zemljiġta (tradicionalna poljoprivreda, 
paġnjaci itd.) 

 

Pokazatelji 

rezultata 

Razina valorizacije prirodnog i kulturnog naslijeĽa 

Razina prekograniļne suradnje u razvoju i integraciji upravljanja prirodnim 

podruļjima 

 

Utjecaj na okoliš 

Moguće je očekivati pozitivne utjecaje na stanje okoliša, s obzirom da je glavni cilj investicijskog prioriteta 

valorizacija prirodnog i kulturnog naslijeđa. Aspekti održivog turizma mogu imati pozitivan utjecaj na razvoj 

prirodnog/kulturnog naslijeđa i zaštićena područja – što istovremeno podrazumijeva pozitivne utjecaje na 

bioraznolikost. Ipak, sveukupno povećanje turističkog prometa može značiti povećanje obujma cestovnog 
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motornog prometa, što bi utjecalo na emisije onečišćujućih tvari, stakleničkih plinova, buke i potrošnju 

energije. Ovi učinci se mogu kompenzirati integriranjem principa održivosti u sve faze planiranja i provedbe. 

Razvoj ekosustava i pojedine aktivnosti vezane za zaštitu prirode (praćenje itd.) će vjerojatno doprinijeti 

prevladavanju negativnih učinaka drugih aktivnosti u sklopu Programa (razvoj infrastrukture), te će stoga 

stupanj zaštite biti poboljšan.  

Planirano poboljšanje statusa voda može imati pozitivan utjecaj na stanje voda. Prilagodba klimatskim 

promjenama također se može ostvariti kroz provedbu planiranih aktivnosti.  

Obnova pojedinih lokacija aktivnostima razminiranja će dovesti do poboljšanja kontrole kvalitete i zasigurno 

utjecati na stanje zemljišta i očuvanje tradicionalnog korištenja zemljišta.  

Građevinski radovi općenito mogu utjecati na povećano korištenje zemljišta. Emisije buke, prašine kao i 

povećanje obujma prometa će biti privremeno i pojavit će se na pojedinim lokacijama. U vezi renoviranja 

zgrada i drugih manjih zahvata, nije očekivano povećano korištenje zemljišta. Štoviše, razvoj infrastrukture će 

vjerojatno imati negativne utjecaje na bioraznolikost.  

Projektni koncepti za granične prijelaze i razvoj cestovne povezanosti će biti izabrani od strane Zajedničkog 

nadzornog odbora (Joint Monitoring Committee – JMC) na temelju sveobuhvatne prometne studije koju će 

izraditi Ministarstvo nacionalnog razvoja Mađarske i paralelne provedbe s programiranjem Operativnog 

prekograničnog programa Hrvatska – Mađarska 2014-2020. 

PO3 ï Suradnja 

TC 11  Poveĺanje institucionalnog kapaciteti i uļinkovita javna administracija (CBC) 

       IP 3.1    ETC Ļl. 6 1 a (iv)  Poveĺanje institucionalnog kapaciteta i uļinkovita javna 

administracija kroz promoviranje suradnje zakonodavnih i administrativnih 

tijela i suradnje izmeĽu graĽana i institucija 

 

SCs Izgradnja odrģive institucionalne prekograniļne suradnje  

Poveĺanje motivacije pojedinaca i malih zajednica za suradnju 

Aktivnosti 

SC1: 

 

¶ Podržavanje sastanaka i seminara između lokalnih vlasti sa svrhom identifikacije 
zajedničkih razvojnih problema  

¶ Podržavanje zajedničke suradnje između lokalnih vlasti sa svrhom razvoja 
zajedničkih inicijativa i politika u vezi prekograničnih problema  

¶ Podržavanje projekata za jačanje kapaciteti organizacija nadležnih za zaštitu prirode 
i organizacija nadležnih za Upravljanje vodama kroz razvoj dobrih praksi, razmjenu 
ljudi, treninge i istraživanje 

¶ Podržavanje učenja jezika kao pripremne aktivnosti za jačanje institucionalne 
suradnje, itd.  

SC2: 

¶ Oblikovanje i izvoĽenje niza zajedniļkih kulturnih dogaĽaja u prekograniļnom 
podruļju sa svrhom okupljanja ljudi i interakcije meĽu ljudima (tzv. ñpeople to peopleò 
projekti) 

¶ Zajedniļki projekti izmeĽu nevladinih udruga (okoliġ, kultura, manjine itd.) 

 

Pokazatelji 

ostvarenja 

Stopa institucionalne suradnje u pograniļnoj regiji 
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rezultata Razina znanja i razumijevanja navika i ponaġanja zajednica s obiju strana granica 

na razini pojedinaca i malih zajednica  

 

Utjecaj na okoliš 

Mogu se očekivati pozitivni utjecaji na okoliš u manjoj mjeri zbog projekata jačanja kapaciteta između 

organizacija na prekograničnom području nadležnih za zaštitu prirode i upravljanje vodama. Nadalje, zajednički 

projekti u području obnovljivih izvora energije i energetske učinkovitosti mogu izravno doprinijeti ostvarenju 

okolišnih ciljeva. Očekivani utjecaj nije značajan zbog opsega projekta, ali kumulativno može doprinijeti 

sektorskim rezultatima i utjecajima.  

PO4 ï Obrazovanje 

TC 10 Ulaganje u obrazovanje, treninge, ukljuļujuĺi strukovne treninge za stjecanje 

vjeġtina i cjeloģivotno uļenje putem razvoja obrazovne infrastrukture i infrastrukture 

za treninge  

IP 4.1 Ulaganje u vjeġtine, obrazovanje i cjeloģivotno uļenje putem razvoja i provedbe 

zajedniļkih obrazovnih programa te programa strukovnih i ostalih treninga  

 

SC Poboljġanje suradnje izmeĽu obrazovnih institucija, institucija za treninge i kljuļnih 
ekonomskih aktera sa svrhom boljeg odgovora na potrebe lokalnog trģiġta rada na 
prekograniļnom podruļju 

Poboljġanje motivacije i  zajedniļke volje za suradnjom izmeĽu djece i mladih 
putem proġirivanja baze zajedniļkog znanja vaģnog za prekograniļnu regiju 

Aktivnosti 

¶ Podrģavanje istraģivanja za identifikaciju manjka kvalifikacija i vjeġtina u 
prekograniļnom podruļju 

¶ Podrģavanje regionalnih dogaĽanja, konferencija i seminara u svrhu pomoĺi 
visokoobrazovnim i drugim obrazovnim institucijama u razmatranju kvalitete i razvoja 
programa treninga i problema zapoġljivosti s obzirom na potrebe poslodavaca 

¶ Podrģavanje jasno opravdane kupnje opreme i/ili nuģne obnove objekata obrazovnih 
institucija kao dio razvoja obrazovnih programa i usluga koje ĺe doprinijeti poveĺanju 
razine obrazovanja u regiji  

¶ Podrģavanje razvoja i provedbe zajedniļkih teļajeva, dogaĽaja i materijala za 
poboljġanje komunikacije meĽu studentima  

¶ Podrģavanje informatiļko-telekomunikacijske povezanosti, uļenja jezika, kulturne 
razmjene i td.  

 

Pokazatelji 

ostvarenja 

rezultata 

Stupanj suradnje izmeĽu obrazovnih institucija, institucija za pruģanje treninga i 

ekonomskih aktera  

 

Stupanj motivacije meĽu djecom i mladima u vezi posebnih aspekata ģivota u 

prekograniļnoj regiji  

Razina ukljuļenosti marginaliziranih druġtvenih grupa u obrazovne programe u 

programskom podruļju 

 

 

Utjecaj na okoliš 

Nije značajan, isključivo neizravan. Ovaj prioritet je relevantan u smislu održivog razvoja.  
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Sažetak utjecaja na okoliš 

Sve u svemu, zbog sinergijskih i kumulativnih pozitivnih utjecaja, provedbom Programa se očekuje razvoj 

povoljnijeg stanja okoliša, osobito u srednjem i dugom roku.  

 

3.1.2. Identifikacija kritičnih elemenata Programa  

S obzirom na trenutnu fazu pripreme Operativnog programa, najvažnije je uspostaviti kategorije sa svrhom 

identifikacije mjera/tipova aktivnosti koje će vjerojatno imati značajan utjecaj na okoliš. S obzirom da je još 

nepoznat detaljan sadržaj, napisat ćemo razmatranja na temelju očekivanih utjecaj vezanih za te tipove 

aktivnosti.  

Slijedeći tipovi projekata (u okviru Prioritetne osi 2) će vjerojatno imati značajne utjecaje na okoliš ili će izravno 

doprinijeti održivosti (pozitivno i negativno).  

Tipovi projekata  ï sa ZNAĻAJNIM UTJECAJIMA   

1. Infrastrukturna ulaganja (lokalne ceste, trajektni i graniļni prijelazi) 
Negativni i 

pozitivni 

2. Oļuvanje, obnova, koriġtenje zajedniļkih prirodnih i kulturnih elemenata Pozitivno 

3. Obnova lokaliteta, kontrola kvalitete  Pozitivno 

4. Provedba zajedniļkog upravljanja zaġtitom kljuļnih vrsta i staniġta  Pozitivno 

5. 
Oļuvanje i obnova ekosustava, osobito u vezi mreģe NATURA 2000 i drugih 

zaġtiĺenih podruļja  
Pozitivno 

6. 
Provedba projekata zajedniļkog istraģivanja i praĺenja sa svrhom podrġke 

oļuvanju bioraznolikosti i zaġtite tla  
Pozitivno  

7. Kontrola i usklaĽeno praĺenje invazivnih vrsta  Pozitivno  

8. Oļuvanje voda  Pozitivno  

9. Promoviranje/ponovna uspostava tradicionalnog koriġtenja zemljiġta Pozitivno  

 

Općenito, ovi tipovi projekata bi mogli utjecati izravno i značajno na okolišne čimbenike.  

 

3.1.3. Evaluacija utjecaja  

Očekivani značajni utjecaji na svaki od okolišnih čimbenika su sažeto prikazani i procijenjeni u slijedećoj tablici.  

Ipak, s obzirom na nemogućnost kvantificiranja očekivanih značajnih utjecaja na okolišne čimbenike, u ovoj fazi 

nije moguće procijeniti do koje mjere će utjecaj biti značajan za svaki pojedinačni okolišni cilj. U ovoj fazi je 

jedino moguće identificirati tipove projekata za koje se očekuje da bi mogli imati značajan utjecaj na okoliš 

(pozitivan ili negativan) uz stupnjevanje i definiranje tipova očekivanih utjecaja (izravni/neizravni). 
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Crvena boja: pozitivno 

Crna boja: negativno 

Plava boja: pozitivno i negativno  

  

Izravan značajan 

utjecaj 

+++ 

Izravan umjeren 

utjecaj 

++ 

Izravan slab 

utjecaj 

+ 

Neizravan 

utjecaj 

 # 

Nema 

utjecaja 

X 

   

  

Zaġtita zraka i 

prilagodba 

klimatskim 

promjenama 

Oneļiġĺenje 

bukom  

 Kakvoĺa 

voda  

Oneļiġĺenje 

tla   

Priroda, biljni i 

ģivotinjski 

svijet, 

bioraznolikost 

Koriġtenje 

prirodnih 

resursa 

IzgraĽenost 

okoliġa, 

kulturno 

naslijeĽe 

Krajobraz, 

koriġtenje 

zemljiġta i 

struktura 

prostora 

Ljudsko 

zdravlje i 

kvaliteta 

ģivota 

Infrastrukturna ulaganja  +++ +++ ++ +++ +++ +++ ++ +++ +++ 

Oļuvanje, obnova, koriġtenje 

zajedniļkih prirodnih i kulturnih 

elemenata 

+++ + +++ ++ +++ +++ +++ +++ +++ 

Obnova lokaliteta, kontrola kvalitete X X X +++ +++ # X +++ +++ 

Oļuvanje i obnova ekosustava, 

osobito u vezi mreģe NATURA 

2000 i drugih zaġtiĺenih podruļja  

++ X ++ ++ +++ +++ X + ++ 

Provedba projekata zajedniļkog 

istraģivanja i praĺenja sa svrhom 

podrġke oļuvanju bioraznolikosti i 

zaġtite tla 

++ X +++ +++ +++ ++ X +++ +++ 

Kontrola i usklaĽeno praĺenje 

invazivnih vrsta 
++ X ++ ++ +++ +++ X + ++ 

Oļuvanje voda ++ X +++ ++ ++ +++ X +++ +++ 

Promoviranje/ponovna uspostava 

tradicionalnog koriġtenja zemljiġta 
++ X +++ +++ +++ +++ X +++ ++ 

 



3.2. Analiza opcija  

Operativni programi su specifični s obzirom na alternative, jer ne postoje opcije koje bi se mogle 

promatrati – to se očituje u procesu planiranja. Stoga se stanje okoliša analizira u dva scenarija: uz ili bez 

provedbe:  

 S provedbom Programa  Bez provedbe Programa  

Tlo 
Obnova lokaliteta i zaġtita tla 
osiguravaju zadovoljavajuĺu 
kvalitetu 

Poveĺana erozija tla i preostala 
kontaminacija ï okoliġni rizici mogu 
imati negativne utjecaje  

Voda 

Odrģavanje je osigurano 
zajedniļkim upravljanjem vodama, 
kakvoĺa voda moģe biti poboljġana. 
Kapacitet zadrģavanja voda je 
poveĺan. Suvremene trajektne luke.  
 

Moguĺnosti i rizici ĺe se ostvariti 
kasnije, a kao posljedica se javljaju 
rizici i ġtete.  

Zrak i 
klimatske 
promjene  

Poboljġano koriġtenje obnovljivih 
izvora energije znaļi doprinos 
resursno uļinkovitijoj ekonomiji i 
niskougljiļnoj ekonomiji otpornoj na 
klimatske promjene. Rast prometa 
moģe dovesti do oneļiġĺenosti 
zraka i oneļiġĺenju bukom 
(vjerojatno u minimalnim 
razmjerima).  
 

Moģe se pojaviti poveĺano 
oneļiġĺenje zraka zbog loġeg stanja 
cesta. Bez poboljġanja infrastrukture 
moguĺe je oļekivati i porast emisija 
stakleniļkih plinova. Nova 
infrastruktura na graniļnim prijelazima 
i priprema projekata se neĺe ostvariti, 
odnosno neĺe se ostvariti ciljevi EU 
2020.  
 

Bioraznolikost 

Povoljan stupanj zaġtite i zajedniļki 
razvoj suradnje u prekograniļnom 
podruļju. Provodi se zajedniļko 
praĺenje invazivnih vrsta.  

Daljnji gubitak bioraznolikosti. Bez 
suradnje je potrebno viġe resursa 
kako bi se ostvarila ista razina 
bioraznolikosti.  
 

Ekosustavi 

Ekosustavi ĺe imati veĺu moguĺnost 
odrģanja tijekom duljeg vremenskog 
perioda, osobito dijelovi mreģe 
NATURA 2000 i druga zaġtiĺena 
podruļja. 
 

Oļuvanje ekosustava ĺe zahtijevati 
viġe napora.  
 

Biljni i 
ģivotinjski 
svijet 

Poboljġan stupanj zaġtite vrsta i 
staniġta 
 

Gubitak vrsta i staniġta.  
 

Kulturno 
naslijeĽe 
 

Poboljġano stanje i pristup 
kulturnom naslijeĽu, poveĺanje 
zajedniļkih veza u prekograniļnom 
podruļju. Poveĺana valorizacija 
kulturnog naslijeĽa.  
 

Prekograniļna povezanost ostaje na 
istoj razini i integracija ne moģe biti 
maksimirana.  
 

Infrastruktura Poboljġana dostupnost koja moģe 
potaknuti razvoj turizma i ekonomije. 
Moguĺe je smanjiti izoliranost 
pograniļnih dijelova. 

Mobilnost ne moģe biti poboljġana ili 
moģe biti poboljġana na svakoj strani 
granice zasebno/vremenska 
neusklaĽenost. U tom sluļaju, 
izostaje prekograniļna integracija. 
Zastarjela infrastruktura moģe dovesti 
do oneļiġĺenja zraka i oneļiġĺenja 
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bukom.  
 

Koriġtenje 
zemljiġta 

Ponovno uspostavljeno 
tradicionalno koriġtenje  zemljiġta.  
 

Moģe se pojaviti ekspanzivno 
koriġtenje zemljiġta.  
 

Krajobraz i 
zelena 
podruļja 
 

Moguĺe je oļuvanje zdravog okoliġa 
i prirodnih vrijednosti. Obnova 
lokaliteta moģe znaļiti veĺu kontrolu 
pojedinih podruļja i veĺi stupanj 
zaġtite zaġtiĺenih podruļja.  

Na nacionalnoj razini ĺe biti potrebno 
viġe napora za zaġtitu prirode (kako bi 
se doprinijelo zaġtiti lokaliteta u okviru 
mreģe NATURA 2000) 
 

Ljudsko 
zdravlje i 
kvaliteta ģivota 
 

Poboljġana kvaliteta ģivota, rast 
stope zapoġljavanja, poveĺana 
lokalna aktivnost, rast potroġnje 
doprinose razvoju zajednica i 
jaļanju ekonomije. Podrģavat ĺe se 
razvoj odrģivog turizma i razvoj 
prateĺih usluga i proizvoda.  
  

Kvaliteta ģivota ne moģe biti 
unaprijeĽena, posljedica ļega je 
nemoguĺnost jaļanja kohezije, rast 
migracija i prostornih nejednakosti.  
 

 

 

3.3. Analiza kriterija odrģivosti 

 

Prema uredbama o Strukturnim fondovima, sve podupirane aktivnosti moraju doprinijeti horizontalnim 

očekivanjima: jednake mogućnosti za žene i muškarce, sprječavanje diskriminacije i doprinos održivom 

razvoju, bez obzira na vrstu i temu projekta. Horizontalna pitanja moraju biti uzeta u obzir tijekom 

planiranja i provedbe Programa i tijekom obavljanja dnevnih zadataka odgovornih tijela.  

Eksplicitna poveznica s održivim razvojem prisutna je u svim Prioritetnim osima, osobito u PO2 i PO4.  

Predloškom Europske teritorijalne suradnje zahtijeva se slijedeće: αǳ ǇǊƻŎŜǎǳ ǎŜƭŜƪŎƛƧŜ ǇǊƻƧŜƪŀǘŀΣ opis 

ǇƻƧŜŘƛƴŀőƴƛƘ ŀƪǘƛǾƴƻǎǘƛ ƪƻƧŜ ŏŜ ƻōǳƘǾŀǘƛǘƛ ȊŀƘǘƧŜǾŜ ȊŀǑǘƛǘŜ ƻƪƻƭƛǑŀΣ ǊŜǎǳǊǎƴŜ ǳőƛƴƪƻǾƛǘƻǎǘƛΣ ǎƳŀƴƧŜƴƧŜ ƛ 

prilagodbu klimatskim promjenama, otpornost na katastrofe i upravljanje i prevenciju rizika mora biti 

ǾƛŘƭƧƛǾŀ ǳ ǎǾƛƳ ǇǊƛƻǊƛǘŜǘƴƛƳ ƻǎƛƳŀ ƛ ǎǇŜŎƛŦƛőƴƛƳ ŎƛƭƧŜǾƛƳŀΦάΦ ~ǘƻǾƛǑŜΣ αƧŀǎŀƴ ŘƻǇǊƛƴƻǎ ƻŘǊȌƛǾƻƳ ǊŀȊǾƻƧǳ ŏŜ 

ǇǊŜŘǎǘŀǾƭƧŀǘƛ ƪǊƛǘŜǊƛƧ ǇǊƛƘǾŀǘƭƧƛǾƻǎǘƛ ǳ ǇǊƻŎŜǎǳ ǎŜƭŜƪŎƛƧŜΦ tǊƻƧŜƪǘƴƛ ǇǊƛƧŜŘƭƻȊƛ ǎǳ ǇǊƛƘǾŀǘƭƧƛǾƛ ƛǎƪƭƧǳőƛǾƻ ŀƪƻ 

projektni ciljevi i aktivnosti nisu u ǎǳƪƻōǳ ǎ ƴŀőŜƭƛƳŀ ƻŘǊȌƛǾƻƎ ǊŀȊǾƻƧŀΦ tǊŜƳŀ ǘƻƳŜΣ ǳ ǇǊƻŎŜǎǳ ǎŜƭŜƪŎƛƧŜ 

ǇǊƻƧŜƪŀǘŀ ŏŜ ǎŜ ǇǊƛƳƛƧŜƴƛǘƛ ǇƻǾƭŀǑǘŜƴƛ ƪǊƛǘŜǊƛƧƛΥ ǳ ǎƭǳőŀƧǳ ǳƭŀƎŀƴƧŀ ǳ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳƪǘǳǊǳ ƛ ǳǇƻǊŀōŜ ƻōƴƻǾƭƧƛǾƛƘ 

ƛȊǾƻǊŀ ŜƴŜǊƎƛƧŜ όƪŀƻ Ǉƻǎǘƻǘŀƪ ǳƪǳǇƴƻƎ ǇǊƻǊŀőǳƴŀ ǇǊƻƧŜƪǘŀύΣ ƪƻƭƛőƛƴŀ ǇǊƻƛȊǾŜŘŜƴŜ energije iz obnovljivih 

ƛȊǾƻǊŀ ƛ ōǊƻƧ ƻǎƻōŀ ƪƻƧŜ ƛƳŀƧǳ ƪƻǊƛǎǘ ƻŘ ǘŜ ŜƴŜǊƎƛƧŜΦά 

Važno je naglasiti da je, u vezi horizontalnih pitanja, preporučljivo obuhvatiti i druge aspekte.  

Održivi rast je osiguran putem podrške očuvanju i održivom korištenju bogatog naslijeđa regija te 

povećanjem otpornosti na prirodne katastrofe. Održivost okoliša i resursna učinkovitost se trebaju 

primijeniti kao horizontalne preferencije u svim mjerama Programa kao i u  oblikovanju specifičnih 

ciljeva. Stoga, zahtjevi održivog razvoja se očituju ne samo u planiranju specifičnih ciljeva, već i u 

uvođenju u Program u obliku horizontalnog pitanja što osigurava zaokret programskog područja prema 

kvalitetnoj prevenciji onečišćenja okolišnih resursa.  

Jasan doprinos održivom razvoju treba biti iskazan kroz kriterije prihvatljivosti tijekom procedure 

selekcije svih projekata: projektni prijedlozi su prihvatljivi isključivo ako projektni ciljevi i aktivnosti nisu 

u sukobu s načelima održivog razvoja.  
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Promoviranje održivog razvoja u prekograničnoj regiji je naglašeno u svim predloženim prioritetima, 

ciljevima i projektima, osobito u onima koji uključuju razvoj zajedničkih poduzetničkih aktivnosti (npr. 

TC3) i održivo korištenje prirodnih resursa (TC6).  

Jednake mogućnosti su uglavnom naglašene kao važna smjernica prilikom provedbe mjera u okviru 

tematskog cilja 10 – Obrazovanje. Osobita pažnja se planira pokloniti uključivanju marginaliziranih 

društvenih skupina u prekogranične obrazovne programe.  

 

3.4. Prekograniļni utjecaji 

S obzirom da se SPUO ne mogu procijeniti utjecaji na razini projekta, temeljem procijenjenih utjecaja, 

neće biti učinaka na treće zemlje zbog:  

¶ nema izloženih zajedničkih područja, stoga razvoj prekograničnog Programa neće utjecati na 

stanje krajobraza i ekosustava treće zemlje;  

¶ onečišćenje voda se može isključiti u skladu s regulativom;  

¶ onečišćenje zraka može varirati u prostoru i vremenu, ali očekivani utjecaji nisu značajni 

¶ izgradnja novih graničnih prijelaza može utjecati na promet u okolnim područjima, ali se ne 

očekuje veći značaj tog utjecaja 

 

¶ Temeljem postojeĺih informacija, postavljeni ciljevi i planirane aktivnosti neĺe 

imati znaļajne negativne transgraniļne utjecaje na okoliġ. 

¶ U tom sluļaju, ukljuļenost Austrije i Srbije nije potrebna.   
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4. Praĺenje i efektivnost 

4.1. Praĺenje Strateġke procjene utjecaja na okoliġ i mjere 

 

Osnovna načela sustava praćenja utjecaja na okoliš 

Sustav praćenja ne treba se provoditi odvojeno, već kao dio operativnog upravljanja Programom i 

sustava praćenja. Prema tome, institucionalna tijela u sustavu praćenja obuhvaćaju iste organizacije 

uključene u provedbu Programa. Zadaci i odgovornosti trebaju biti definirani programskim 

dokumentom.  

Praćenje Programa još nije opisano dokumentom.  

 

 

Pokazatelji praćenja 

Pokazatelji vezani za okolišne aspekte trebaju biti uključeni u programski dokument kako bi se 

omogućilo praćenje makroekonomskog okruženja i ispunjenje načela održivog razvoja. Tijekom interim i 

završne evaluacije, pokazatelji se trebaju pratiti u slijedećim područjima: 

¶ Promoviranje održivog razvoja;  

¶ Poboljšano stanje okoliša;  

¶ Okoliš i zaštita prirode;  

¶ Razvoj lokaliteta kulturnog naslijeđa;  

¶ Korištenje infrastrukture;  

¶ Održivo poboljšanje javnog prometa 

Okolišni pokazatelji su slijedeći:  

¶ Pokazatelji pokretačkih snaga;  

¶ Pokazatelji pritiska;  

¶ Pokazatelj stanja;  

¶ Pokazatelji utjecaja;  

¶ Pokazatelj reakcije 

S obzirom na karakter programa, pokazatelji praćenja trebaju biti definirani na razini prioritetnih osi (ili 

temeljeni na tipu podupiranih aktivnosti) te kvalitativno određeni umjesto korištenja ne-tehničkih i 

tehničkih mjera koje se općenito uvode za prevenciju, eliminaciju, minimiziranje i kompenziranje 

utjecaja na okoliš.  

Međutim, nije vrijedno uspostaviti i održavati baze podataka za praćenje zbog karakteristika 

postojećeg prekograničnog Programa.  

Prijedlog:  

Preporuča se:  

¶ izrada sustava kontrole kvalitete za praćenje aktivnosti s obzirom na zahtjeve zaštite okoliša;  

¶ unaprijed odrediti očekivane učinke  
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4.2. Efektivnost sa stajaliġta okoliġa 

Predložena potpora se izražava u % ukupno raspoloživih financijskih sredstava bez Tehničke pomoći: 

 
Prioritetna os Potpora ERDF-a (%) 

1 Ekonomski razvoj 20 

2 Odrģivo koriġtenje prirodnih i kulturnih vrijednosti 
40 

15 

3 Suradnja 12,5 

4 Obrazovanje 12,5 

 

Više od polovice iznosa ukupne financijske omotnice za Prekogranični Operativni Program Hrvatska-

Mađarska 2014-2020 se planira alocirati za PO2 zbog financijskih zahtjevnih intervencija vezanih za 

razminiranje i poboljšanje dostupnosti turističkih lokaliteta. Tako značajan udio ukupne financijske 

alokacije također djelomično podupire aktivnosti koje se planiraju provoditi u okviru PO1, i to u obliku 

poduzetničkih inicijativa u području održivog korištenja prirodnih i kulturnih vrijednosti. Uspješna 

provedba poduzetničkih projekata u programskom području je presudna zbog višestrukih koristi koje se 

mogu ostvariti (zaustavljanje negativnih demografskih trendova, smanjenje nezaposlenosti, inovativna 

poslovna rješenja, rast konkurentnosti i širenja na druga tržišta itd.).  

Planirana financijska podrška za PO3 i PO4 iznosi za svaku od njih 12,5% ukupnog proračuna što se 

smatra adekvatnim s obzirom da su suradnja institucija javnog i obrazovnog sektora već dobro 

uspostavljene te se projekti u ovom području odnose na „soft“ mjere koje su financijski manje 

zahtjevne.  

U vezi utjecaja na okoliš u sklopu PO2, može se konstatirati da je moguće uspostaviti odgovarajuću 

ravnotežu: 25% alokacije je namijenjeno razvoju infrastrukture, što također može imati negativne 

utjecaje (uz pozitivne), a 30% alokacije je namijenjeno drugim aktivnostima za koje se predviđaju 

isključivo pozitivni i značajni utjecaji.  
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5. Preporuke 

5.1. Preporuke tijekom planiranja  

Slijedeće preporuke su definirane tijekom procjene utjecaja:  

¶ Smanjenje negativnih utjecaja i alternativne kompenzacijske mjere trebaju biti uzete u obzir za 

vrijeme planiranja 

Vezano za planiranje (povratne informacije od nadležnih tijela za zaštitu okoliša):  

¶ Korištenje zemljišta je moguće samo u okviru njegovih kapaciteta i uz očuvanje vrijednosti 

krajobraza;  

¶ Proces planiranja u vezi šumarstva u području regije Zala će započeti u bližoj budućnosti, pri 

čemu treba uzeti u obzir preliminarnu procjenu utjecaja;  

¶ Zaštićenim područjima i prirodnim parkovima se treba dati posebna pažnja 

Horizontalna pitanja Operativnog programa trebaju obuhvatiti široke aspekte:  

¶ zaštite klime (uključujući smanjenje emisija stakleničkih plinova) i prilagodbe klimatskim 

promjenama (npr. korištenje obnovljivih izvora energije, resursna učinkovitost, osobito energije 

(voda, otpad) 

¶ zaštite prirode (očuvanje bioraznolikosti – kao strogi kriterij) 

Vezano za provedbu:  

¶ Trebaju biti osigurani zahtjevi, odnosno standardi kvalitete praćenja:  

¶ Pokazatelji praćenja trebaju općenito biti definirani na razini prioritetnih osi.  

 
o Umjesto pokazatelja stanja/utjecaja, preporučljivo je koristiti kontrolu kvalitete kako bi se 

izbjegli problemi prikupljanja.  

 

¶ Treba uključiti kompenzacijske mjere i plan ublažavanja šteta 

o osobito na površinama slivova (u vezi zaštite kakvoće voda) 

 

¶ Preferirati prihvatljiva arhitektonska rješenja s obzirom na klimatske promjene 

o npr. gradnju „tihih“ cestovnih površina, pasivno smanjenje buke, nepromočive odvodne cijevi 

za kišu, tihi način rada kao kriterij selekcije pri kupnji vozila 

Provoditelji programa se trebaju obvezati na analiziranje, uzimanje u obzir i mjerenje prekograničnih i 

lokalnih utjecaja na okoliš prilikom provedbe i tijekom cijelog provedbenog razdoblja (2014-2020). 
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5.2. Proces savjetovanja  

 

Poglavlje ĺe biti razraĽeno u zavrġnoj verziji nakon provedenog procesa konzultacija. 

¦ ƻōȊƛǊ ŏŜ ōƛǘƛ ǳȊŜǘŀ ƳƛǑƭƧŜƴƧŀ ǊŜƭŜǾŀƴǘƴƛƘ  ǘƛƧŜƭŀ ƴŀŘƭŜȌƴƛƘ Ȋŀ ȊŀǑǘƛǘǳ ƻƪƻƭƛǑŀ ƛ ƧŀǾƴƻǎǘƛΦ  

 

Komentari nadleģnih tijela i javnosti: 

Br. Kratki opis komentara Status u SPUO 

1.     

2.     

3.     

 

 

5.3. Utjecaj preporuka na planiranje Programa  

 

Poglavlje ĺe biti razraĽeno u zavrġnoj verziji nakon provedenog procesa konzultacija. 
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ANEKS 1                   ZAHTIJEVANI SADRŽAJ IZVJEŠTAJA O OKOLIŠU  

Prema Aneksu 1 Direktive 2001/42/EC i referentnim poglavljima  

a) okvir sadrģaja, glavni ciljevi plana ili program i veza s ostalim relevantnim planovima i 

programima;  Poglavlje 1 

b) relevantni aspekti sadaġnjeg stanja okoliġa i vjerojatni razvoj stanja okoliġa bez 

provedbe plana ili programa  Poglavlje 3 

c) okoliġne znaļajke podruļja za koja se oļekuje da ĺe biti pod znaļajnim utjecajem Poglavlje 3 

d) neki od postojeĺih okoliġnih problema koji su relevantni za plan ili program, osobito 

ukljuļujuĺi one koji su vezani za podruļja posebne okoliġne vaģnosti kao ġto su 

podruļja utvrĽena prema Direktivama 79/409/EEC i 92/43/EEC Poglavlje 3 

e) Ciljevi zaġtite okoliġa,definirani na razini meĽunarodne zajednice ili zemlje ļlanice, 

koji su relevantni za plan ili program i naļin na koji su ti ciljevi i drugi okoliġni aspekti 

uzeti u obzir prilikom pripreme plana ili programa  Poglavlje 2 

f) Moguĺi znaļajni utjecaji na okoliġ, ukljuļujuĺi probleme vezane za bioraznolikosti, 

stanovniġtvo, ljudsko zdravlje, biljni i ģivotinjski svijet, tlo, vodu, zrak, klimatske 

ļimbenike, materijalna dobra, kulturno naslijeĽe ukljuļujuĺi arhitektonsko i arheoloġko 

naslijeĽe, krajobraz i meĽusobnu povezanost navedenih ļimbenika  Poglavlje 3 

g) PredviĽene mjere za prevenciju, smanjenje i ġto je viġe moguĺe uklanjanje znaļajnih 

negativnih utjecaja na okoliġ izazvanih provedbom plana ili programa  Poglavlja 3,4 

h) prikaz razloga za izbor predloģenih alternativa i opis provedene procjene, ukljuļujuĺi 

moguĺe poteġkoĺe prilikom prikupljanja potrebnih informacija (poput tehniļkih 

nedostataka ili manjka znanja i vjeġtina) Poglavlje 3 

i) opis predloģenih mjera u vezi praĺenja u skladu s Ļl. 10 Poglavlje 5 

j) ne-tehniļki saģetak informacija iz gore navedenih poglavlja 

  

Poglavlje 6  

 

(bit ĺe 

posebno 

objavljen 

dokument) 
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Prema Odluci Vlade Republike Mađarske 2/2005 (I.11.) i referentnim poglavljima  

1. Proces SPUO 1.1 

1.1  Priprema i obuhvat Izvjeġtaja 1.1 

1.2 Poveznica s drugim dijelovima procesa planiranja  1.2 

1.3 Preporuke tijekom izrade Izvjeġtaja  1.4 i 4.3 

1.4 Proces konzultacija 1.3 

1.5 Izvori podataka i poteġkoĺe 1.5 

2. Alternative 3.3 

2.1 Kratak saģetak Programa  2.1 

2.2 Koherentnost s relevantnim planovima i programima 2.2 

2.3 Razlozi za izbor odreĽenih alternativa 3.3 

3. Procjena utjecaja  3.2 

3.1 Koherentnost u odnosu na relevantne okoliġne ciljeve 2.4 i 2.5 

3.2 Ukljuļenost okoliġnih ciljeva  2.4 

3.3 Unutarnja i vanjska konzistentnost 2.3 i 2.2 

3.4 Stanje okoliġa 3.1 

3.4.1 Relevantno geografsko podruļje 3.1 i Aneks I 

3.4.2 Druge znaļajke stanja okoliġa 3.1 

3.4.3 Konflikti u okoliġu, problemi 3.1 

3.5 Ļimbenici s izravnim i neizravnim utjecajem na okoliġ  3.2 

3.5.1 Izravni utjecaji 3.2 

3.5.2 Neizravni utjecaji 3.2 

3.6 Oļekivani utjecaji na okoliġ 3.2 

3.6.1 Identificiranje optereĺenja na: 3.2 

3.6.1.1 Okoliġne sastavnice  3.2.4 

3.6.1.2 Sustav i strukturu okoliġa 3.2.4 

3.6.1.3 Podruļja u okviru mreģe NATURA 2000 3.2.4 

3.6.1.4 

Ljudsko zdravlje, kvaliteta ģivota, kulturno naslijeĽe, koriġtenje 

zemljiġta 3.2.4 

3.6.2 Neizravni uļinci, osobito:  3.2 

3.6.2.1 Novi okoliġni konflikti, problemi 3.2.2 

3.6.2.2 Okoliġno prihvatljivo ponaġanje  3.2.2 

3.6.2.3 Odstupanje od optimalne prostorne strukture 3.2.2 

3.6.2.4 Druġtveno-kulturna tradicija (prilagoĽena ograniļenjima krajobraza) 

3.2.2 

3.6.2.5 Obnova prirodnih resursa  3.2.2 

3.6.2.6 Koriġtenje ne-lokalnih prirodnih resursa  3.2.2 

3.7 Definiranje prihvatljive varijante 3.3 

4. Preporuke za izbjegavanje negativnih utjecaja  4.3 

5. Preporuke za druga podruļja pod utjecajem provedbe OP-a 4.3 

6. Praĺenje  5 

7. Ne-tehniļki saģetak  6 

 

 

 


